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这一时期的诗，可以说是以明治二十二年由森鸥外等人的译诗集《面影》

开创的。这本诗集里收的都是德国和英国的诗或者汉诗等的译作，洋溢着艺

术上的清新气息，给后来的诗人以很大的影响。

柠檬树已经开花的阴暗的树林里，

金色的柑桔把枝条压得低垂，

微风从蓝色的晴空徐徐吹来，

静静的没药树、高高的月桂。

知道吗，这块云霞缭绕的国土，

让我和你一起到那里去！

（《迷娘之歌》之一———引自《面影》）

以《面影》为先驱，后来又有松冈国男（柳田国男）和国木田独步等人的

《抒情诗》（明治三十年），但无论怎么说，响亮地吹起划时代的近代诗最初的

青春号角的，还是岛崎藤村的《嫩菜集》（明治三十年）。

藤村在《文学界》的成员中是艺术上最富于冒险精神的人，他为了创作出

日本尚未有过的第一部诗剧，竟毫不畏惧地把这一部遭到了悲惨的失败的作

品，每月连续发表出来。神经过敏而懦弱的城里人所不能设想的这种冒险心

理、强烈的热情以及顽强的性格，所有这些就是使他成为大作家的重大因素。

与《文学界》那些超越世俗的其他成员不同，他的作品与人生结合得很紧密，

那种现世的、情欲的气息比任何人都浓烈，而且作为一个诗集，却具有着一般

诗人所没有的那种故事性结构，或者说作为一首长诗，却具有诗剧的结构。

这就证明他本来就不是一个单纯的抒情诗人。作为一位小说家，他也被称为

在构思上非常出色的人，这一特点在他的诗作里也可以发现。同时，《嫩菜

集》虽然是一部歌颂热情的抒情诗集，然而其中也表现出作者并不满足于仅
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仅作为一个抒情诗人的那种气概。

在日本抒情诗的历史上，《嫩菜集》被看作是一部揭开序幕的著作，其重

要的理由是，首先，它把西洋的近代诗体和日本传统的情调溶化在一起，因而

使日本人的感情开始在这种新型的诗体上扎下了根。其次是语言的使用问

题，藤村使用的都是极其普通的、非常自然的词句，把这些语言用作诗句，那

是经过了千锤百炼的功夫的，也就是说，它使普通的口语获得了新的生命。

还有一点是，随着自我的觉醒，作者把自身那种抑止不住的冲动，象青春的自

然流露那样热情洋溢地歌唱出来，而诗人藤村自身的青春又正好是和近代日

本的青春时期合拍的，因而就产生了这种时不再来的青春的诗歌。

当他那柔和的气息

落在阿夏青丝上的时候，

当他那急促的叹息

雪珠般迸发出来的时候。

当他那灼热的手掌

触及阿夏的手的时候，

当他的泪水掉到阿夏衣袖上的时候。

当他那黑眼睛的光芒

投在阿夏胸脯上的时候，

当他那红色的嘴唇，

在阿夏的嘴上燃烧的时候。

———摘自《两副衣袖》

一把雨伞两人撑，

靠它遮住我身影，

多情的雨水下不停，

打得衣袖湿淋淋。
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双双偎倚脸贴近，

慢步前行话心情，

梅花香油黑头发，

香气浓郁在伞下。

雨水多情润我心，

相恋今日如梦境，

绸裳里子红如火，

细步慢行感雨情。

———摘自《伞中》

诗人藤村因《嫩菜集》一书而成了占第一位的抒情诗人，接着，他在第二

年又出版了《一叶舟》和《夏草》两部诗集。明治三十四年《落梅集》的出版，是

他永远结束诗歌创作的标志。从《嫩菜集》到《落梅集》的整个变化，说明了这

位诗人逐步成长为散文家的过程。在《夏草》中几乎占到一半以上篇幅的是

长篇诗剧《农夫》。它叙述一个憎恶战争、不愿参加日清战争的农民，在父母

的恳求下只得去从军，待他后来回到家里，他所爱的女人却已经死去。他悲

痛之余，曾想自杀；但当他看到他爱人那个打铁的父亲并不因姑娘的死而颓

伤，为了克服悲伤而继续在劳动时，自己也就决心重新振作起来从事耕作了。

他甚至还迸发出这样的诗句：

如今，在绿树荫下，

那智慧的枝叶欣欣向荣，

生命的浪潮川流不息，

⋯⋯⋯⋯⋯⋯

那充满着活力的景象，

才真正是今年的夏天哪！

这一作品给人以这样一种强烈的印象，觉得它无论在结构上或主题上都
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是受到了歌德的著作《浮士德》的影响。主人公那种忍受种种痛苦而期待着

新的生活的情况，似乎也暗示着藤村自己的生涯。不过，从创作这样一种长

诗的计划本身来看，也不难使人感到他作为一个诗人已经走到了道路的尽

头，从这里可以感觉到他将要转向散文创作的先兆。

藤村是不是就象独步或者透谷等人那样的真正的浪漫主义者，这尽管多

少还有些疑问，但无论如何，他的出发点是感情上的浪漫主义，那是没有问题

的。他首先以诗歌的形式来满足全面的自我解放的要求，这倒并不奇怪，但

是，就在这些诗歌中，和独步等人相比，他的兴趣却不仅仅是在自然界，而是

更接近于人类社会，他的感情和感觉是比较现实的。而且，他具有充分的自

知之明，在诗人的道路上取得了辉煌的成就之后，一旦把自己的兴趣转向于

客观地观察现实世界的方面，就不惜立刻抛弃诗歌而转向于小说创作了。

他于明治三十二年到信州的小诸义塾去当教师，除了想逃离处于急剧变

化中的城市，接近令人依恋的故乡的土地之外，还有这样一个目的：想使自己

在新的环境里重新开始艺术家的文学活动。他回到农村以后，就致力于详细

观察大自然，同时，以自己周围所接触的人们的生活为题材，写出了一些收集

在《千曲川小品》中的短篇作品。这些都是介于诗歌和散文之间、具有散文诗

风格的作品，主要是取材于人类的本能或者兽性，描绘了那些男女之间的放

荡不羁的生活，诸如通奸啦，强奸啦之类的内容。他把这些行为都看作是内

在的性的冲动的自然流露，并没有用道德的标准去对它们进行分析批判，给

人的印象是，他所处理的只是从社会关系中抽出来的许多人类的本能。作为

千曲川畔的传奇，他继续写了几篇这类短篇作品，最后，集这类作品之大成，

终于产生了那部乡土情调非常浓厚的皇皇巨著《破戒》。

继藤村之后开展浪漫主义诗歌创作活动的，有土井晚翠、与谢野铁干、薄

田泣堇和蒲原有明等人。在诗歌翻译方面，则有上田敏介绍法国象征派和高

蹈派作品的译诗集《海潮声》。通过这些活动和作品，抒情的纹理开始细腻起

来，语言的运用越来越巧妙，智能方面的感觉也越来越复杂，同时也就逐渐出

现了热情衰退，难于接近，从一般的现状游离开去的迹象。

在和歌方面，落合直文于明治二十六年创办了浅香社。它为把和歌作为

新的近代文学的支柱之一而迈出了第一步。佐佐木信纲的竹柏园是和歌创

作方面的另一股力量。此外，属于直文的门下的有与谢野铁干、尾上柴舟和
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金子熏园等人。在评论和写作方面干得最出色的是与谢野铁干。

他在明治三十二年创办东京新诗社，次年，出版了诗歌杂志《明星》，浪漫

主义的短歌即以这个刊物作为中心而形成了风靡一时的优势。这个时代最

伟大的天才是铁干的妻子与谢野晶子。她那丰富的幻想和强烈的热情，曾给

予以铁干为首、以《明星》为中心的近乎所有这一时代的诗歌作家以很大的影

响。她那第一部短歌集《乱發》（明治三十四年）是在短歌历史上一部划时代

的热情洋溢的作品。

不讲道，不顾后，不问名，此刻相爱，君我两相亲。

这类短歌是从她和铁干恋爱的切身体验中诞生的，是非常大胆的官能

歌。这样的诗歌出之于一位女性的笔下，那就更加可以看作是对人类的天性

和本能的肯定，它对过去的旧习和道德观念提出了强有力的挑战，因而使整

个社会为之震惊。

玉肌娇嫩，热血如潮，你这只懂讲道的人，岂不寂寥。

由于这首短歌，人们就把晶子称呼为“‘玉肌’晶子”了。总之，不论她冲

破家庭束缚、不顾父母反对而前去跟情人结婚这一行动也好，或是这样奔放、

激烈、肉感的表现也好，都突出了她的这种勇敢的形象：即敢于把自我绝对

化，把美绝对化，而且要把生命寄托在体验这种美好的生活之中。虽然她跟

以旧式女子的控诉终其一生的一叶仅隔几年时间，然而却使人感到她是与一

叶完全不同的新时代的女性。

但是，要长时期地把生命仅仅寄托在这种实感的热情上面是不可能的。

不久，她的诗兴满足于把自己关闭在空想中建立起来的象牙之塔里。这是一

些象绘画一般的作品，虽然并不深刻，却是无比的华丽而色彩丰富。

夕阳垂山冈，银杏散落似金色小鸟，翩翩飞翔。

行过近江地，大河流国中，菜花开遍处，对看富士峰。

通过《明星》而出现的诗歌作家中，还有 田空穗、北原白秋、吉井勇和石
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川啄木等人。

另一方面，由于正冈子规的出现，使徘句作为适应新时代文学精神的一

种形式而再一次获得了新的生命。作为一个作家，子规创作了不少俳句，同

时还进行了启蒙评论家的活动。俳句的本质就是要用写生的方法来反映客

观事物，使自己的感情即刻化成诗歌，因此，从明治时代的新风俗和新事物中

发掘到的新诗材，就能够产生新鲜的作品。

红柿朵颐时，钟鸣法隆寺。 子 规

缤纷花落，红也山茶，白也山茶。 碧梧桐

蚕村不留客，行过罢。 虚 子

草山放马秋空下。 漱 石

子规后来又开始从事写生文的创作，打算客观地、明快地来观察自然界。

这种写生文与砚友年创作的《一滴墨汁》（明治三十四年）以至《仰卧漫录》为

止的那些随笔，反映了他虽因不治之症卧床不起，过着阴郁的生活，却具有能

够客观地对待自己的精神的那种真实的品格，倒是一些出色的作品。

他的朋友或门生中有内藤鸣雪、高滨虚子、河东碧梧桐和夏目漱石等人。

在明治三十年代，子规主持的机关杂志《杜鹃》几乎有统一整个俳坛之势。

在完成了俳句的革新之后，子规又有志于对短歌进行革新。他在晚年时

期，与其说对俳句，不如说对短歌更为关心。在俳句方面，他重视的是芭蕉和

芜村，而在和歌方面则是重视《万叶集》。在当时，只有他一个人会吟咏真正

万叶调的诗歌。他在明治三十二年创立了根岸短歌会。他那和歌的风格是

采用了俳句创作上养成的写生方法，具有现实性和客观性，与《明星》那种空

想的、富于情感的风格恰成对照。

壁龛瓶插紫藤花，花枝短短未垂席。

展枝二尺红蔷薇，春雨淋着嫩牙儿。

不过，当时的文坛正是那种都市的、浪漫的空想诗歌全盛的时代，象这种

立足于精密的观察的写生诗歌，是没有插足的余地的。因此，投入他门下的

人只占极少数，他们创作的和歌价值如何又当别论，但他们的势力却是微乎

其微的。后来，在子规的门生中又出现了伊藤左千夫、长土冢节等优秀的诗
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人，他们以田园的、地方上的现实作为材料，发展成了一种清新的诗歌风格，

为下一时代里成为诗坛中心的《塔》打下了基础。

岛崎藤村

“新诗的时代终于到来了。它有如美丽的曙光。青春的想象从长眠中醒

来，装点着民俗的语言；传说复活了，自然又带上崭新的色彩。风起云涌的诗

人新秀，多为质朴的少华之辈。青春的生命洋溢在他们的红唇上，激动的热

泪奔流在他们的双颊。试想，清新横溢的思潮使多少青年废寝忘食，近代的

悲哀和苦闷又使多少青年发狂。

我忘记了自己的愚拙，也奉和了这些新诗人的歌声。”

日本浪漫主义著名诗人、小说家。原名春树，日本长野县人。一八九!
年毕业于明治学院，随后辗转于明治女校、东北学院等学校执教。早年以文

学翻译和文学评论活跃于文坛。作为浪漫主义诗人引起社会的注目，是在诗

集《嫩菜集》问世以后。在抒情诗方面，他的最大成就是四部诗集《嫩菜集》、

《一叶舟》、《夏草》、《落梅集》。其中《嫩菜集》最富有浪漫的抒情色彩，内容

上，大多以赞颂黎明、春天和讴歌爱情为主。这在不彻底的明治维新后不久

的年代里，以它表现出的强烈的反封建性震惊了社会。同时，这部诗集在艺

术上也为浪漫主义诗歌树立了丰碑。它的出版，使日本浪漫主义诗歌达到了

顶峰。以上提到的四部诗集，客观地反映出诗人思想的变化过程，也反映出

日本浪漫主义诗歌在遭受到顽固强大的封建专制思想的压制后，逐步由热

烈、自由、奔放的明朗诗风转向沉郁悲伤的情调的悲剧性。后来，他的诗歌出

现了两种倾向，一是现实主义的倾向性开始显露出来；这体现在一些歌颂渔

夫、农民等下层劳动人民的诗里，再者即艺术至上甚至走向唯美主义。

藤村的诗，是日本浪漫主义诗歌的最高成就。诗人以火一般燃烧的热情

引吭高歌了青春和爱情。在形式上，大胆继承了轻捷明快的传统诗歌的七五

音调式，使浓烈的思想感情融于明朗轻快的节奏之中。因此，他的诗具有强

烈的艺术感染力。这里译出的一部分诗，多选自《嫩菜集》。
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启 明 星

假如我是飘浮的祥云，
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